
AZ AUTÓKÖZLEKEDÉSI TUDOMÁNYOS KUTATÓ INTÉZET KÖNYVTÁRÁNAK 

DOKUMENTÁCIÓS MUNKÁJA 

Á könyvtár - i n t é z e t i s z e r v e z é s i e lnevezésse l dokumen
t á c i ó s o s z t á l y - f e l a d a t a az ATUKI állandó és átmeneti mun
k á l a t a i n a k , a magyar automobiltechnika f e j l e s z t é s i , a köz
l e k e d é s i v á l l a l a t o k f e n n t a r t á s i , valamint a közlekedésügy 
s z e r v e z é s i és gazdaságossági k é r d é s e i t i l l e t ő k u t a t á s i meg
bízások dokumentációs e l l á t á s a . 

A közlekedéstudományi, a m o t o r k i s é r l e t i , a gépjármü-
k i s é r l e t i , a technológia i o s z t á l y /az utóbbin b e l ü l : he
g e s z t ő , fémszóró, ga lvanotechnikai , v e g y i , hőkezelő és 
anyagvizsgáló laboratórium/, a mechanikai üzem, valamint az 
Országos P ó r i a s z t ó b e á l l i t ó Szo lgá la t a I n t é z e t nevéből 
se j thetőnél sokkal k i t e r j e d t e b b működési t e r ü l e t e t j e l e n t , 
a dokumentációs o s z t á l y r a pedig nagyon sokrétű f e l a d a t o t r ó . 

A könyvtár múltja; 

Az I n t é z e t s vele együtt a könyvtár i s az Országos 
Automobi l -k isér le t i Állomásból f e j l ő d ö t t k i , 1951-et köve
tően. 

A könyvtár e lső v e z e t ő i , d r . László Gyula és Dr. Here¬
, p e i Árpád szakképzett könyvtárosok v o l t a k , és ez a k ö r ü l 
mény meg i s mutatkozott a könyvtár megalapozásánál. Már i n 
duláskor á z á r t s o r o s , mechanikus e lrendezést v á l a s z t o t t á k 
raktározás i rendszernek, o s z t á l y o z á s i rendszernek pedig az 
Egyetemes Tizedes Osztá lyozást . A szakkatalógus m e l l e t t a 
s z e r z ő i , i l l e t v e cimszó-katalógust i s f e l á l l i t o t t á k . A f o 
l y ó i r a t o k beszerzésére k e z d e t t ő l fogva nagy s ú l y t helyez
t e k . A f o l y ó i r a t o k f e l t á r á s á r a csak esetenként k e r ü l t sor, 
rendszer int cimforditás formájában. A cimforditásokról nem 
k é s z i t e t t e k k a r t o n o k a t , a ford í tásokat azonban szakrendben 
n y i l v á n t a r t o t t á k . 

t 

A könyvtár j e l e n e . 
... 

A könyVtár állománya j e l e n l e g : 5792 könyv, k b . 2500 
f o r d i t á s / = kb. 5000 könyvtári egység/ fo tókka l , kb . 300 
egység i n t é z e t i tanulmány. 

Folyó évben 79 k ü l f ö l d i és 42 hazai- f o l y ó i r a t j á r . A 
dokumentációs o s z t á l y közvet lenül az igazgató a l á t a r t o z i k . 
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Az igazgató, a munka i r á n y í t á s á t a legutóbbi időkben a f ő 
mérnök ut ján l á t j a e l . A fotólaboratórium külön szervezet i 
egység, a könyvtárnak esetenként nyújt csak s e g i t s é g e t . 
- A szabványügyeket 1958 óta a könyvtár tó l .kü lönválasz
t o t t á k , és f ü g g e t l e n í t e t t szabványügyi előadó i n t é z i , az 
u j i t á s i ügyekkel e g y ü t t . A szabványlapok az ő, i l l . a r é s z 
legek kezelésébe k e r ü l t e k , a könyvjel legű szabványgyüjtemé-
nyeket és katalógusokat azonban továbbra i s "a könyvtár k e 
z e l i . -

A könyvtári munka *az utolsó másfél évben elsősorban 
dokumentációs j e l l e g ű v o l t . Ezt a minőségi v á l t o z á s t a ve
zetőség ugy b i z t o s í t o t t a , hogy a munkaerők számát előbb 
egyről k e t t ő r e , majd háromra emelte,, bár a harmadik dolgozó 
munkaidejének f e l é t nem dokumentációs munka k ö t i l e . Mind a' 
három munkatárs f ő f o g l a l k o z á s ú " v i z s g á z o t t "üzemi könyvtá-

. r o s , , , ak ik ebben az évben r é s z t v e t t e k az OMK négyhónapos 
dokumentalista tanfolyamán i s . A dokumentációs o s z t á l y ve
zető je o k i . gépészmérnök, 3 nyelvén a k t í v , további 3-4 
nyelven passz ív nyelvtudása van. A másik két dolgozó idegen 
n y e l v i ismerete i s módszeresen bővül . 

A könyvtári munka dokumentációs j e l l e g é n e k erősödése 
már a könyvek fe ldolgozásánál ' megnyilvánul. Az alapvető és 
össze fog la ló müvekről'beérkezésükkor elemző címleírást- i s 
kész í tünk. A régebbi ál lomány.i lyenirányú fe ldolgozása i s -
a szabadidőtől és a szükség le tektő l függően - folyamatban 
van. • * * : . . ' , 

.. Folyóiratok f e l d o l g o z á s a . A s z l á v nyelvű f o l y ó i r a t o k 
ról t e l j e s tar ta lomjegyzék- fordi tás t kész i tünk. Ezeket pa
p í r r a gépelve beragasztjuk a vonatkozó fo lyó i ra tokba . Az 
Írógépen többszörözött• sziávnyelvií tartalomjegyzék f o r d í t á 
sokat az osztá lyvezetők külön i s megkapják. Az o s z t á l y v e z e 
tők pedig ezek közül egyes cikkekre külön i s f e l h í v j á k a 
kutatók f igye lmét . ' ", -

A"három'hetenként s t e n c i l e z e t t s o k s z o r o s í t á s s a l megje
lenő "Dokumentációs Tájékoztató" / b u l l e t i n / az utóbb e m i i 
t e t t tártaiomjegyzék-fprditásokból csak egyes címeket k ö z ö l . 

A Dokumentációs.Tájékoztató a l a k i l a g A/4 formátumú, 
mindkét o l d a l o n szöveget k ö z l ő , fo lyóirategységenként t a 
g o l t , válogató j e l l e g ű , cimforditásokat nyújtó dokumentá
ciós g y o r s s z o l g á l t a t á s , rendszeresen k ö z l i . . 

1 . az időközben szérzeményezett könyvanyagot, 
2 . az I n t é z e t á l t a l r e n d e l t f o r d í t á s o k a t , 
3 . /á l ta lában/ a megtekintésre beküldött könyveket és 
4 . az Intézetnek járó 79 k ü l f ö l d i f o l y ó i r a t b ó l k é 

s z ü l t , v á l o g a t o t t c imforditásokat . 
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A dokumentációs o s z t á l y vezető je minden beérkezett f o 
l y ó i r a t o t átnéz, nyelvre való t e k i n t e t n é l k ü l , a z é r t , hogy 
a t e l j e s anyagról á t t e k i n t é s e legyen. Fontos cikkekről az 
érdekel t kutatókat már. ekkor é r t e s i t i t e l e f o n u t j á n . Az an
gol és f r a n c i a nyelvű f o l y ó i r a t o k c imforditását t e l j e s e n ő 
v é g z i ; eset leg referátumo^ i s k é s z i t róluk. Egyes' időszerű 
i n t é z e t i vagy minisztériumi vonatkozású igények k i e l é s i t é -
sére össze fog la ló é r t é k e l é s e k e t k é s z i t a te l ' jes anyagból. 

A nagyszámú német nyelvű- f o l y ó i r a t c imforditását r é s z 
ben egyes - nem a dokumentációs o s z t á l y állományába tartozó 

- - kutatók végz ik . Ezek természete'sen munkatársaikat közvet 
lenül i s é r t e s i t i k az őket érdeklő témákról. Ugyancsak a 
közvet len f igye lemfelhivás ú t j á t v á l a s z t o t t u k - p a p i r és 
munkaidő hiányában és azért i s , , hogy a kartonállomány á t t e 
k inthetet lenné ne duzzadjon - , rövidebb cikkek, h irdetések, 
c ikkrész le tek esetében, amelyek nem kerülnek a t á j é k o z t a t ó 
ba, de bizonyos vonatkozásban eset leg f igye lmet érdemelnek. 

Külső munkatársak igénybevételénél ezt a n y e l v i munka
megosztást esetenként, s z a k t e r ü l e t i t a g o l á s s a l i s v e g y i t j ü k . 
A feldolgozásnak ez a módja i s hozzájárul állandó közvet len 
kapcsolat ' b i z t o s i t á s á h c z a dokumentációs o s z t á l y és a k u t a 
tók k ö z ö t t . ' s 

A c i m f o r d i t o t t anyag folyamatosan a szakozó munkatárs
hoz k e r ü l , a k i az, e r e d e t i f o l y ó i r a t t a l való összevetés után, 
további s z e l e k t á l á s t alkalmazva, a közölt .c imek nagyrészét 
decimális j e l z e t e k k e l l á t j a el .- Eset leg o lyan cikkeket i s 
fe lvesz a b u l l e t i n b e , amelyeket valamilyen szempontból 
szükségesnek l á t , de a kiemeltek közöt t nem szerepeltek. 

Ennek az utóbbi fáz isnak e l ő n y e i : 
1 . A dokumentációs osztálynak immár két dolgozója isme

r i a f o l y ó i r a t o k t e l j e s , anyagát. /Sőt a kartonok gé
pelése és egyeztetése során a harmadik munkatárs i s 
a te l jes*anyag közelségébe k e r ü l . / A reference s z o l 
g a l a t i g y sokkal hatékonyabb. 

2 . A j e l z e t a l k o t á s o k a tényleges t a r t a l o m a l a p j á n ' t ö r 
ténhetnek. 

J.^A szakozó i s é r t e s i t h e t i az érdekelteket még a 
b u l l e t i n megjelenése e l ő t t egyes c ikkekrő l . 

A szakozás e l k é s z ü l t e után a cimforditásokat s t e n c i l r e  
g é p e l i k . A lehúzást á fo tó labor v é g z i , az ö s s z e á l l í t á s és 
szétküldés a könyvtár f e l a d a t a . 

A "Dokumentációs Tájékoztatót" megküldjük az OMK-nak, 
KPM-nek és néhány érdekel t intézetnek és yál la lat-nák, a 
fennmaradt mennyiséget pedig szétoszt juk kutatóink k ö z ö t t 
ugy,.hogy minden 2-3 kutatónak jusson egy-egy példány. 
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A tájékoztatók szétküldését követő napokon a könyvtári 
/ forgalom rohamosan megnövekszik. 

A h i v a t k o z o t t f o l y ó i r a t o k egy hónapig az olvasóban ma- ' 
radnak, csak utána kölcsönözhetők. 

Az idegennyelvii c ikkekről saükség esetén a dokumentáció 
dolgozói h e l y s z í n i , s z ó b e l i f o r d í t á s t nyújtanak; nagyobb 
terjedelmű cikkeket szakforditókkal f o r d i t t a t n a k l e . A f o 
lyó iratokba minden esetben bejegyezzük -a k é s z ü l t f q r d i t á s -
r a k t á r i e l h e l y e z é s i számát i s . /Könyvrészlet fordi tások ese
tébén hasonlóképpen./ ; 

A c imfordi tás , szakozás ős k ö z l é s után következik a 
legfontosabb munka: a v á l o g a t o t t anyag k a r t o n r a v i t e l e és a 
kartonok l e r a k á s a . A k a r t o n o k r a rábélyegezzük: Cimforditás. 

Ujabban fé lmerül t az a kérdés i s , nem ke l lene-e a f o n -
"tosabb hazai nyelvű cikkeket i s szakrendben l e r a k n i ? Ezen a 
t e r ü l e t e n a kutatók hathatósabb segitségé.re i s sor k e r ü l . . ' 

Részlegünk azonban nemcsak az adott igények k i e l é g í t é 
sét t e k i n t i fe ladatának. Az automobilgyártás és automobi l -
közlekedés problémáit állandóan követve igyeksz ik f e l f i g y e l -

• n i -azokra a tárgykörökre i s , amelyek nálunk még nem k u t a t á s i 
, f e l a d a t o k , de rövidesén azokká válhatnak, vagy társintézmé

nyeinket majdan érdekelhet ik . Ezekről a cikkekről sz intén 
cimforditásokat kész i tünk, és kartonokat á l l i t u n k k i . 

A dokumentációs o s z t á l y jelszavas Minden munkaerő a -do 
kumentáció munkaereje és minden anyag a dokumentáció anyaga. 
Tehát amellet^;, hogy b u l l e t i n j a i n k a t k i c s e r é l j ü k a szakmai
l a g k ö z e l á l l ó i n t é z e t e k é i v e l , rendszeresén igénybevesszük' az 
OMK s z o l g á l t a t á s a i t i s ; k a r t o n s z o l g á l a t , témaf igyelés , i r o 
dalomkutatás, Műszaki Lapszemlék. 

Intézetünk tapaszta latcsere-szerződésben á l l a moszkvai 
autóközlekedési tudományos kutató i n t é z e t t e l / N I I A T / , és t u 
dományos kapcsolatot t a r t fenn a drezdai hasonlócélu i n t é 
z e t t e l Í3# E k é t i n t é z e t k iadványai , sőt beszerzéseik jegy
zékei i s megtalálhatók könyvtárunkban. 

Kartonállományunk fontos része a Német Tudományos Aka
démia Dokumentációs Intézetének német nyélvü r e f e r á l ó k a r - . 
t o n s z o l g á l a t a . 

Intézetünk dokumentációs o s z t á l y a , i l l e t v e egyes k u t a 
tók, t a g j a i az OMK keretében működő országos r e f e r á l ó h á l ó 
zatnak i s . A dokumentációs o s z t á l y vezető je egyút ta l az au
tóközlekedési i rodalmat r e f e r á l ó brigádnak i s a v e z e t ő j e . 
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Az Országos Széchenyi Könyvtáron k e r e s z t ü l "bekapcsoló
dunk a hazai könyvtárközi kölcsönzésbe, is-. I t t elsősorban az 
OSZK f o l y ó i r a t n y i l v á h t a r t á s a j e l e n t nagy s e g í t s é g e t . Ugyan
csak az OSZk révén egyre nagyobb'arányokat fog ö l t e n i a k ü l 
f ö l d i könyvtárközi kö lcsönzésünk. i s . 

Az I n t é z e t dokumentációs o s z t á l y a nemcsak a kutatókat, 
l á t j a e l szakirodalommal. Kapcsolatot t a r t fenn üzemei szak
munkásaival i s . Összefoglaló szakkatalógust bocsátottunk 
több üzemi dolgozónk rendelkezésére , azonkívül a"Dokumentá-
c iós T á j é k o z t a t ó t " i s rendszerejsen megküldjük részükre. 

Június hónap folyamán előadást t a r t o t t u n k Intézetünk
ben: "A dokumentáció a kutatás szolgálatában" cimmel. Ennek 
során a dokumentáció múlt já t , j e l e n é t ' / a dokumentációs s z o l 
g á l t a t á s o k a t , könyvtár használat i módot/ és jövő f e j l ő d é s é t 
ismertettük. Ezt követően kutatóinkkal l á t o g a t á s t tettünk, az 
OMK-ban / hogy kutatóink konkrét k u t a t á s i témákkal kapcsolarfc-
ban a helyszínen tapasztalhassák egy nagy könyvtár t e l j e s í t ő 
képességét , i l l . használatának ú t j a i t és ^.z abból reájuk 
származó előnyöket. 

A dokumentációs o s z t á l y dolgozói állandó kapcsolatban 
á l lnak az egyetemes dokumentációs ügy problémáival . A Műsza
k i Könyvtárosok Tájékoztatója m e l l e t t a Dokumentation c. lap , 
i s megtalálható könyvtárunkban. 

ATUKI KÖNYVTARA » 
dokumentálistái 

FOLYÓIRAT-FIGYELŐSZOLGÁLAT FEJLŐDÉSE A VASÚTI  

TUDOMÁNYOS KUTATÓ INTÉZETBEN. 

A k u t a t ó i n t é z e t i könyvtárak elsőrendű "^kötelessége, 'hogy 
a gyűjtőkörükbe tartozó legkorszerűbb i rodalmat beszerezzék, 
és azt o lvasóik rendelkezésére bocsássák. A szakkönyvek i s 
mertetése nem ütközik különösebb nehézségbe. A mai g y o r s i r a -
mu t e c h n i k a i haladás m e l l e t t azonban egyre nagyobb a szakfo
l y ó i r a t o k j e l e n t ő s é g e . Cikkeik a l e g f r i s s e b b k u t a t á s i , k i -
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